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פגישת יעקב ועשיו 
פרק לג, פס' א-כ
קריאת כיוון:
יחידה זו עוסקת בעיקרה במפגש בין יעקב לעשיו. יעקב הגיע אל המפגש בחשש ומתוך רצון לפייס את אחיו עשו לאחר 20 שנות ריחוק. הוא גילה שאחיו עשיו רץ לקראתו לא מתוך איבה אלא מתוך אהבת אחים – עשיו חיבק ונישק את יעקב ושניהם בכו. 
אחר כך האחים התוודעו זה לזה מחדש לאחר ריחוק ונתק של עשרים שנה. יעקב הציג בפני עשיו את משפחתו והפציר בו לקבל את המנחה ששלח לו. עשיו מצדו הציע ללוות בעצמו את יעקב בדרכו או לפחות להשאיר ליעקב מלווים מהעם שלו (של עשיו). לשתי ההצעות הללו יעקב סירב בנימוס. לכל אורך השיחה במפגש המחודש ביניהם הקפיד יעקב באופן בולט לכנות את עצמו "עבדך" ולכנות את עשיו "אדוני". עם סיום המפגש כל אחד מהאחים פנה לדרכו – עשיו שב לשעיר ויעקב הלך להתיישב במקום שנקרא "סֻכּוֹת". אחר כך הוא עבר משם וחנה ליד העיר "שלם עיר שכם" בכנען, שם הוא קנה חלקת שדה, בנה מזבח וקרא "אֵל אֱלֹהֵי יִשְׂרָאֵל" (פס' כ), תוך שהוא מכנה את עצמו לראשונה "ישראל", השם הנוסף שניתן לו לא מכבר עם עלות השחר (כפי שנלמד ביחידה הקודמת).
ב"קריאה יחפה" השאלות המוצעות נועדו בעיקר להבין את הדיאלוג ואת מערכת היחסים בין יעקב לעשיו בעת המפגש ביניהם.
ב"ריבוי קולות" אנו מפנים את הזרקור לרגשותיהם ולמניעיהם של יעקב ועשיו בשעת פגישתם: מדוע הם בכו, מה השפיע על עשיו להתפייס, למה התכוון יעקב באמרו לעשיו כי הוא ראה את פניו כפי שרואים את פני אלוהים? כמו כן מוצע בחלק זה להתייחס לתופעה ייחודית ונדירה בספר התורה והיא סימני הנקודות המופיעים מעל המילה "וישקו". התלמידים יוכלו להציע משמעות משל עצמם לנקודות אלה וכן ללמוד על משמעותן ועל הפירושים שנתנו להן חז"ל.
בחלק ה"רלוונטיות" העיסוק הוא סביב הקושי שלנו לעתים לבקש סליחה וסביב דרכי פיוס שונות. השיחה המוצעת בנושא זה קושרת בין הלימוד על דרכי הפיוס השונות של יעקב כלפי עשיו לבין השיר "העיקר לא לבקש סליחה" מאת יהודה אטלס.
ב"יצירה" התלמידים מוזמנים להתבונן ולהשוות בין ציורים של שני אמנים ישראלים המתארים את המפגש בין יעקב לעשיו – ציור של שרגא ווייל וציור של מיכאל פאלק. ההשוואה בין שני הציורים מאפשרת התנסות במיומנות של השוואה בטבלה (באמצעות שאלות מנחות), וכן בחירה אישית של ציור מועדף ומתן פרשנות אישית לציור.
לבסוף, ה"הרחבה" מציעה העשרה בשני נושאים: ביחס למנהג שרווח במזרח הקדום של השתחוות מצד מלך כנוע בפני מלך (שליט) גדול שבע פעמים, וכן ביחס לביטוי "אחרון אחרון חביב" המובא במדרש (ואצל רש"י) בהתייחסותו לסדר שבו בחר יעקב להעמיד את נשותיו ובניו לקראת המפגש עם עשיו.
טקסט מרכזי:

א וַיִּשָּׂא יַעֲקֹב עֵינָיו וַיַּרְא וְהִנֵּה עֵשָׂו בָּא וְעִמּוֹ אַרְבַּע מֵאוֹת אִישׁ 
   וַיַּחַץ אֶת הַיְלָדִים עַל לֵאָה וְעַל רָחֵל וְעַל שְׁתֵּי הַשְּׁפָחוֹת.
 ב וַיָּשֶׂם אֶת הַשְּׁפָחוֹת וְאֶת יַלְדֵיהֶן רִאשֹׁנָה וְאֶת לֵאָה וִילָדֶיהָ אַחֲרֹנִים וְאֶת רָחֵל וְאֶת יוֹסֵף אַחֲרֹנִים.
 ג וְהוּא עָבַר לִפְנֵיהֶם וַיִּשְׁתַּחוּ אַרְצָה שֶׁבַע פְּעָמִים עַד גִּשְׁתּוֹ עַד אָחִיו.
 ד וַיָּרָץ עֵשָׂו לִקְרָאתוֹ וַיְחַבְּקֵהוּ וַיִּפֹּל עַל צַוָּארָו וַיִּשָּׁקֵהוּ וַיִּבְכּוּ.

 ה וַיִּשָּׂא אֶת עֵינָיו וַיַּרְא אֶת הַנָּשִׁים וְאֶת הַיְלָדִים וַיֹּאמֶר 
מִי אֵלֶּה לָּךְ 
    וַיֹּאמַר 
הַיְלָדִים אֲשֶׁר חָנַן אֱלֹהִים אֶת עַבְדֶּךָ.
 ו וַתִּגַּשְׁןָ הַשְּׁפָחוֹת הֵנָּה וְיַלְדֵיהֶן וַתִּשְׁתַּחֲוֶיןָ.
 ז וַתִּגַּשׁ גַּם לֵאָה וִילָדֶיהָ וַיִּשְׁתַּחֲווּ וְאַחַר נִגַּשׁ יוֹסֵף וְרָחֵל וַיִּשְׁתַּחֲווּ.

 ח וַיֹּאמֶר 
מִי לְךָ כָּל הַמַּחֲנֶה הַזֶּה אֲשֶׁר פָּגָשְׁתִּי 
    וַיֹּאמֶר 
לִמְצֹא חֵן בְּעֵינֵי אֲדֹנִי.
 ט וַיֹּאמֶר עֵשָׂו 
יֶשׁ לִי רָב 
אָחִי יְהִי לְךָ אֲשֶׁר לָךְ.
 י וַיֹּאמֶר יַעֲקֹב 
אַל נָא 
אִם נָא מָצָאתִי חֵן בְּעֵינֶיךָ וְלָקַחְתָּ מִנְחָתִי מִיָּדִי 
כִּי עַל כֵּן רָאִיתִי פָנֶיךָ כִּרְאֹת פְּנֵי אֱלֹהִים וַתִּרְצֵנִי.

 יא 
קַח נָא אֶת בִּרְכָתִי אֲשֶׁר הֻבָאת לָךְ כִּי חַנַּנִי אֱלֹהִים וְכִי יֶשׁ לִי כֹל 
     וַיִּפְצַר בּוֹ וַיִּקָּח.
 יב וַיֹּאמֶר 
נִסְעָה וְנֵלֵכָה וְאֵלְכָה לְנֶגְדֶּךָ.
 יג וַיֹּאמֶר אֵלָיו 
אֲדֹנִי יֹדֵעַ כִּי הַיְלָדִים רַכִּים וְהַצֹּאן וְהַבָּקָר עָלוֹת עָלָי וּדְפָקוּם יוֹם אֶחָד וָמֵתוּ כָּל הַצֹּאן.
יד 
יַעֲבָר נָא אֲדֹנִי לִפְנֵי עַבְדּוֹ וַאֲנִי אֶתְנָהֲלָה לְאִטִּי לְרֶגֶל הַמְּלָאכָה אֲשֶׁר לְפָנַי וּלְרֶגֶל הַיְלָדִים עַד אֲשֶׁר אָבֹא אֶל אֲדֹנִי שֵׂעִירָה.
 טו וַיֹּאמֶר עֵשָׂו 
אַצִּיגָה נָּא עִמְּךָ מִן הָעָם אֲשֶׁר אִתִּי 
     וַיֹּאמֶר 
לָמָּה זֶּה אֶמְצָא חֵן בְּעֵינֵי אֲדֹנִי.
 טז וַיָּשָׁב בַּיּוֹם הַהוּא עֵשָׂו לְדַרְכּוֹ שֵׂעִירָה.
 יז וְיַעֲקֹב נָסַע סֻכֹּתָה וַיִּבֶן לוֹ בָּיִת וּלְמִקְנֵהוּ עָשָׂה סֻכֹּת 
    עַל כֵּן קָרָא שֵׁם הַמָּקוֹם סֻכּוֹת.
יח וַיָּבֹא יַעֲקֹב שָׁלֵם עִיר שְׁכֶם אֲשֶׁר בְּאֶרֶץ כְּנַעַן בְּבֹאוֹ מִפַּדַּן אֲרָם וַיִּחַן אֶת פְּנֵי  הָעִיר.
יט וַיִּקֶן אֶת חֶלְקַת הַשָּׂדֶה אֲשֶׁר נָטָה שָׁם אָהֳלוֹ מִיַּד בְּנֵי חֲמוֹר אֲבִי שְׁכֶם בְּמֵאָה קְשִׂיטָה.

 כ וַיַּצֶּב שָׁם מִזְבֵּחַ וַיִּקְרָא לוֹ אֵל אֱלֹהֵי יִשְׂרָאֵל.
שְׂפַת הַתּוֹרָה:
וַיִּשָּׂא – כִּתְבוּ פֵּרוּשׁ מַתְאִים לְמִלָּה זוֹ: _________________________

וַיַּחַץ – חָצָה, חִלֵּק

וַיִּשְׁתַּחוּ אַרְצָה – כִּתְבוּ פֵּרוּשׁ מַתְאִים לְמִלִּים אֵלּוּ: _____________________________

עַד גִּשְׁתּוֹ – עַד שֶׁנִּגַּשׁ, עַד שֶׁהִגִּיעַ

וַיְחַבְּקֵהוּ – וְחִבֵּק אוֹתוֹ

וַיִּשָּׁקֵהוּ – וְנִשֵּׁק אוֹתוֹ

חָנַן אֱלֹהִים – נָתַן אֱלוֹהִים 

רָב – הַרְבֵּה (רְכוּשׁ רַב)

וַיִּפְצַר בּוֹ – יַעֲקֹב הִרְבָּה לְבַקֵּשׁ מֵעֵשָׂו שֶׁיַּסְכִּים לְקַבֵּל אֶת הַמִּנְחָה שֶׁהוּא רָצָה לָתֵת לוֹ

לְנֶגְדֶּךָ – לְיָדְךָ

רַכִּים – צְעִירִים מְאוֹד

וְהַצֹּאן וְהַבָּקָר עָלוֹת עָלָי – נְקֵבוֹת הַצֹּאן וְהַבָּקָר (שֶׁבָּעֵדֶר שֶׁלִּי) בְּהֵרָיוֹן אוֹ מֵינִיקוֹת אֶת הָעוֹלָלִים שֶׁלָּהֶן, וְהַטִּפּוּל בָּהֶם מֻטָּל עָלַי

וּדְפָקוּם יוֹם אֶחָד – אִם יָאִיצוּ בָּהֶם לָלֶכֶת מַהֵר אֶת כָּל הַדֶּרֶךְ בְּיוֹם אֶחָד

אֶתְנָהֲלָה – אֵלֵךְ, אֶתְקַדֵּם בַּדֶּרֶךְ

לְאִטִּי – לְאַט 
לְרֶגֶל – בְּהֶתְאֵם (בְּהֶתְאֵם לְקֶצֶב הַהֲלִיכָה שֶׁל הַמִּקְנֶה וְשֶׁל הַיְּלָדִים)

אַצִּיגָה נָּא עִמְּךָ – אַשְׁאִיר אִתְּךָ (אֲנָשִׁים מֵהָעָם שֶׁלִּי שֶׁיְּלַוּוּ אוֹתְךָ)

וַיָּשָׁב – וְהוּא שָׁב, חָזַר

וּלְמִקְנֵהוּ – וְלַמִּקְנֶה שֶׁלּוֹ (לַצֹּאן וְלַבַּקָּר שֶׁלּוֹ)

וַיִּחַן – וְהוּא חַנָּה, הִצִּיב אֶת הַמַּחֲנֶה שֶׁלּוֹ

אֶת פְּנֵי הָעִיר – מִזְרָחִית לָעִיר 

וַיִּקֶן – וְהוּא קָנָה

בְּנֵי חֲמוֹר – הַבָּנִים שֶׁל אָדָם שֶׁשְּׁמוֹ 'חֲמוֹר'

קְשִׂיטָה – יְחִידַת כֶּסֶף אוֹ זָהָב בַּעֲלַת מִשְׁקָל מְסֻיָּם שֶׁהָיְתָה מְקֻבֶּלֶת בַּמִּסְחָר בְּאַרְצוֹת קֶדֶם בִּתְקוּפַת הָאָבוֹת

וַיַּצֶּב – וְהוּא הִצִּיב, הֶעֱמִיד
טעמי המקרא:

נוסח ספרדי-ירושלמי:
https://www.youtube.com/watch?v=YuVnaUO7f9s
8:36 – 13:09

נוסח אשכנז:
https://www.youtube.com/watch?v=2Noz_CfUirE
0:31 – 1:28 (סוף)
https://www.youtube.com/watch?v=nwlrLimVjNU
0:00 – 2:21 (סוף)
פסוק לשינון:

פס' ד:
"וַיָּרָץ עֵשָׂו לִקְרָאתוֹ וַיְחַבְּקֵהוּ וַיִּפֹּל עַל צַוָּארָו וַיִּשָּׁקֵהוּ וַיִּבְכּוּ."
קריאה יחפה:
נקרא את פסוקים א-ד

· פס' ב: לקראת המפגש עם עשיו, יעקב העמיד בסדר מסויים את נשותיו וילדיהן (ילדיו).
· כתבו את מי הוא העמיד בהתחלה, את מי באמצע ואת מי בסוף.
· לפי פס' ג, כמה פעמים השתחווה יעקב עד אשר ניגש קרוב אל עשיו אחיו?
· לדעתכם, מדוע הוא השתחווה פעמים רבות כל-כך?
בפרק הקודם (פרק לב) למדנו שיעקב חשש מהמפגש עם עשיו אחיו שבא לקראתו עם ארבע מאות איש. 
· לפי פס' ד בפרק לג האם עשיו היה בסופו של דבר אויב או אוהב? נמקו את תשובתכם.
נקרא פסוקים ה-ט
5. כתבו מי אמר למי:
· "מִי אֵלֶּה לָּךְ ?" (פס' ה) - _________________________________________
· "הַיְלָדִים אֲשֶׁר חָנַן אֱלֹהִים אֶת עַבְדֶּךָ" (פס' ה) – _________________________
· "מִי לְךָ כָּל הַמַּחֲנֶה הַזֶּה אֲשֶׁר פָּגָשְׁתִּי ?" (פס' ח) - _________________________
· "לִמְצֹא חֵן בְּעֵינֵי אֲדֹנִי" (פס' ח) – ___________________________________
· לפי פס' ט, האם עשיו הסכים מיד לקבל את המנחה (המתנה) מיעקב?
· מדוע? כיצד עשיו נימק זאת?
 
נקרא פס' י-יא  
מתחו קו בין מילות הפסוקים המודגשות לבין הפירוש המתאים להן (הפירושים מופיעים למטה):
משימה זו נמצאת גם בדף העבודה של יחידה זו.
"וַיֹּאמֶר יַעֲקֹב 

אַל נָא 

אִם נָא מָצָאתִי חֵן בְּעֵינֶיךָ וְלָקַחְתָּ מִנְחָתִי מִיָּדִי 

כִּי עַל כֵּן רָאִיתִי פָנֶיךָ כִּרְאֹת פְּנֵי אֱלֹהִים וַתִּרְצֵנִי.
 
קַח נָא אֶת בִּרְכָתִי אֲשֶׁר הֻבָאת לָךְ כִּי חַנַּנִי אֱלֹהִים וְכִי יֶשׁ לִי כֹל 
     וַיִּפְצַר בּוֹ וַיִּקָּח."
פירוש – 
	תיקח ממני את המתנה שהבאתי לך
	כי נתן לי אלוהים הכל


	בבקשה אל תסרב


	ומנחתי תהיה רצויה לך, ואני אהיה רצוי לך


נקרא פס' יב-יג:
עשיו הציע ליעקב ללכת לידו וללוות אותו בדרכו.

· האם יעקב קיבל את ההצעה של עשיו?
· כיצד הוא נימק זאת לעשיו?
פס' טו:
עשיו הציע ליעקב הצעה נוספת – להשאיר איתו מלווים מטעמו (מן העם שלו) שישמרו עליו. גם להצעה זו יעקב סרב בנימוס. 
נכתוב:
· כתבו את מילות הפסוקים שמהן לומדים על סירובו של יעקב להצעה זו.
· כתבו את דברי יעקב אלה במילים שלכם.

נסכם:
· כמה פעמים בשיחה בין יעקב לעשיו כינה יעקב את עצמו עבד של עשיו ("עבדך", "עבדו") ואת עשיו האדון שלו ("אדוני")?
· חשבו מדוע הוא עושה זאת פעמים רבות כל-כך.
· כיצד כינה עשיו את יעקב בפס' ט?
· מה תוכלו ללמוד מכך על יחסו של עשיו ליעקב במפגש הזה?
השלימו לפי פס' טז:
· המפגש המחודש בין יעקב ועשיו הסתיים לעת עתה, וכל אחד מהם הלך לדרכו. עשיו הלך   ל___________________  ויעקב הלך ל ____________________. 
פס' יח-כ:
כאשר יעקב הגיע לארץ כנען, הוא חנה ליד יישוב שנקרא "שלם עיר שכם" ולאחר מכן הוא עשה כמה דברים. מה הוא עשה?
ריבוי קולות:

"וַיָּרָץ עֵשָׂו לִקְרָאתוֹ וַיְחַבְּקֵהוּ וַיִּפֹּל עַל צַוָּארָו וַיִּשָּׁקֵהוּ וַיִּבְכּוּ." (פס' ד)
· לדעתכם, מדוע בכו יעקב ועשיו ברגעים אלה?
בספר התורה מופיעה המילה "ַיִּשָּׁקֵהוּ" כאשר מעליה סימני נקודות (נקודה מעל כל אות):
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תופעה זו של סימני נקודות מעל מילים היא מיוחדת ונדירה יחסית בתורה. סימני נקודות שכאלה מופיעים רק בעשרה פסוקים בכל התורה.
כפי שניתן לראות בתמונה למעלה, בספר התורה (בשונה מחומש) אין ניקוד לאותיות (כגון פתח, קמץ, סגול, חיריק) וגם אין בו סימני פיסוק (כגון פסיק, נקודה בסוף משפט או סימן שאלה). אך סימני הנקודות מעל המילים כן מופיעים בספר התורה עצמו.

על רקע עובדה זו, סימני הנקודות כמו אלו המופיעים מעל המילה "וישקהו" בולטים ומשונים עוד יותר.  
נשוחח:
· מדוע נכתבו סימני הנקודות האלה? ומה משמעותן?
· לדעתכם, מדוע נכתבו נקודות אלה? איזה תפקיד יכול להיות להן? 
נענה על שאלה זו כמה תשובות:
1) התשובה הראשונה קשורה לאדם שחי לפני הרבה מאוד שנים וקראו לו עזרא הסופר. עזרא הסופר היה מנהיג יהודי מפורסם שחי לפני כ-2500 שנה. אחד הדברים שעזרא עשה היה להעתיק את התורה (כלומר לכתוב עותקים של סיפורי התורה). 
לעתים התלבט עזרא הסופר בשאלה האם מילה מסויימת אכן צריכה להופיע בסיפור בתורה, וכיוון שלא ידע כיצד להכריע הוא בחר להכניס אותה אך לסמן נקודות מעליה. כמו במקרה של המילה "וישקהו". 
כלומר, כל המילים בתורה שיש מעליהן סימני נקודות הן מילים שעזרא הסופר לא היה בטוח אם הן צריכות או לא צריכות להופיע בסיפור שבתורה.
2) התשובה השניה לשאלת משמעותם של סימני הנקודות מתייחסת לעמדות שונות של חז"ל, אשר ראו את סימני הנקודות המיוחדים מעל המילה "וישקהו" בספר התורה ודרשו את משמעותם, כל אחד בדרכו. (נציין שחז"ל ופרשני תורה מאוחרים יותר לא התייחסו כלל לשאלה האם המילה הזו צריכה או לא צריכה להיות כתובה בתורה, אלא דרשו את משמעותה המיוחדת בהקשר לסיפור שבו היא נתונה): 
יש שדרשו לשבח את הנשיקה שנתן עשיו ליעקב, וראו בה נשיקה אמתית מכל הלב, כאשר סימני הנקודות באים להדגיש את הייחודיות של אותה נשיקה.
לעומת זאת, ישנם פירושים רבים שדרשו את המילה "וישקהו" עם הנקודות מעליה לגנאי, כלומר שהנשיקה שנתן עשיו ליעקב לא היתה מכל הלב, אלא היא היתה העמדת פנים ואפילו בעלת כוונה רעה (רצון לנשוך את יעקב).

לפי הפירושים השונים של חז"ל למילה "וישקהו" ניתן להבין שחז"ל ראו בסימני הנקודות שמעל למילים דרך להדגיש ולהבליט את המילה, ולהפנות תשומת לב מיוחדת של הקוראים אליה. ובעקבות כך חז"ל דרשו את משמעותה בתוך הסיפור. 
· האם אתם מזדהים עם אחד הפירושים של חז"ל? אם כן, עם איזה מהם? הסבירו מדוע.
· לדעתכם, מה השפיע על עשיו להתפייס עם יעקב? 
[*למורה – ניתן להעלות כאן סברות שונות, למשל: אולי המנחה ששלח אליו יעקב השפיעה על כך? אולי העובדה שיעקב הראה כבוד רב לעשיו בכך שהשתחווה לפניו וכינה את עצמו פעמים רבות "עבדך" וכינה את עשיו "אדוני" הובילה לכך? אולי עשרים השנים שחלפו מאז שיעקב ברח מכנען הרגיעו את כעסו של עשיו? אולי אהבת אחים וזכרונות ילדות משותפים חזקים יותר מהכעס בסופו של דבר?)
[*למורה -  להרחבה והעמקה ביחס לפירושים השונים למילה "וישקהו" ראה/י למטה ב'הרחבה'] 
1. 

"וַיֹּאמֶר יַעֲקֹב 

אַל נָא 

אִם נָא מָצָאתִי חֵן בְּעֵינֶיךָ וְלָקַחְתָּ מִנְחָתִי מִיָּדִי 

כִּי עַל כֵּן רָאִיתִי פָנֶיךָ כִּרְאֹת פְּנֵי אֱלֹהִים וַתִּרְצֵנִי." (פס י)
· לדעתכם, למה התכוון יעקב כאשר אמר לעשיו "כִּי עַל כֵּן רָאִיתִי פָנֶיךָ כִּרְאֹת פְּנֵי אֱלֹהִים וַתִּרְצֵנִי" ?  למה הוא התכוון בדבריו שכאשר הוא ראה את עשיו היה זה כמו לראות את פני אלוהים?
[*למורה – ניתן לחשוב בהקשר זה על העובדה שיעקב השתחווה בפני עשיו, על הבאת מנחה לעשיו, על תקוותו כי המנחה תהיה רצויה לפני עשיו והוא עצמו יהיה רצוי לפניו – כלומר שעשיו יסלח לו.  כל אלה הם דברים דומים ומוכרים מהתקשורת האנושית עם אלוהים (השתחוויה, הבאת מנחה, רצון לזכות בכפרה וסליחה). 
בנוסף, המילה "אלוהים" במקרא מתייחסת לא רק לאל עצמו, אלא משמעותה גם אנשים בעלי מעמד רם כגון שרים ושופטים. וכן ניתן להתייחס לכך בהקשר לשיחה בין יעקב לעשיו גם כלשון נימוסין והפלגה. וראה/י על כך ב'דעת מקרא'] 

רלוונטיות:

התורה מספרת בפרק הזה ובפרק הקודם שיעקב חשש מאוד שעשיו אחיו עדיין כועס ורוצה להרוג אותו בעקבות מה שקרה עשרים שנה קודם לכן – גניבת הברכה במרמה מאביהם יצחק. 
כפי שלמדנו, יעקב עשה דברים שונים כדי להתמודד עם המצב, ואחד מהם היה לנסות לפייס את עשיו אחיו. הוא שלח לו מנחה, השתחווה לפניו שבע פעמים עד שניגש אליו, ובמפגש ביניהם הוא כינה את עשיו "אדוני" ואת עצמו "עבדך" (עבדו של עשיו, כלומר שהוא קטן ממנו וכפוף לו). עם זאת, הוא לא התנצל או ביקש במפורש סליחה על אותו מעשה של גניבת הברכה.
· נסו להסביר מדוע הוא לא עשה זאת.
גם אנחנו לפעמים פוגעים במישהו אחר (אח/אחות, חבר/ה, הורה) ולא תמיד רוצים או שלא קל לנו לבקש סליחה ממי שפגענו בו.
הסופר יהודה אטלס כתב על כך שיר: 
העיקר לא לבקש סליחה

אני מוכן לא לאכול שוקולד.
אני מוכן שלא יקנו לי צעצועים.
אני מוכן שלא ירשו לי לצאת לשחק.
אני מוכן אפילו לקבל מכות.

העיקר -
לא לבקש סליחה.
מילות השיר

שער הספר "והילד הזה הוא אני" של יהודה אטלס

· האם אתם מזדהים עם דברי הילד בשיר – "אני מוכן...  העיקר – לא לבקש סליחה"?
· מדוע קשה לנו לפעמים לבקש סליחה?
· מדוע חשוב, למרות הקושי, לנסות להתפייס ולהתנצל בפני מישהו שפגענו בו?
פעולותיו של יעקב כלפי עשיו אחיו מלמדות אותנו שניתן לנסות לפייס מישהו שפגענו בו בדרכים שונות, גם אם לא מבקשים ואומרים במפורש את המילה "סליחה".
· חשבו על כמה שיותר דרכים שבהן גם אנחנו יכולים לנסות לפייס מישהו שפגענו בו.
יצירה:

לפניכם שני ציורים המתארים את המפגש של יעקב ועשיו:
יעקב ועשיו, שרגא וייל 

יעקב ועשיו, מיכאל פאלק 

· מיהו יעקב ומיהו עשיו בכל אחד מהציורים? לפי מה ניתן לזהות מיהו מי? האם קל או קשה לזהות מיהו מי בציורים השונים?
נערוך השוואה בין שני הציורים באמצעות טבלה:
	
	הציור של שרגא וייל
	הציור של מיכאל פאלק

	אילו דמויות (אנושיות ולא אנושיות) מופיעות בציור?
	
	

	מה מידת הצבעוניות של הציור?
	
	

	מה יעקב ועשיו עושים עם גופם?
	
	

	לאן מופנים המבטים של יעקב ועשיו?
	
	

	לדעתכם, איזה רגש מבטא הציור?
	
	


· איזה ציור אהבתם יותר – את הציור של שרגא ווייל או את ציור של מיכאל פאלק? הסבירו מדוע.
· אילו אתם הייתם מציירים את פגישת יעקב ועשיו, האם הייתם מתמקדים רק בדמויות של יעקב ועשיו (כפי שעשה שרגא ווייל), או שהייתם מציגים פרטים ודמויות נוספות שנכחו בשעת המפגש (כפי שעשה מיכאל פאלק)? נמקו את תשובתכם.
· בחרו אחד מהציורים. הוסיפו לשתי דמויות בציור שבחרתם בועת מחשבה. 
· כתבו בתוך הבועות על מה חושבות הדמויות בציור באותו הרגע, לפי דעתכם.  
[*למורה – 
לצורך ציור בועות המחשבה והכתיבה בתוכן, מומלץ לצלם לתלמידים עותקים של הציורים. ניתן גם לחלק לתלמידים בועות מחשבה ריקות, שאותן יוכלו לגזור ולהדביק על הציור שבחרו. 
בנוסף, כדאי להפנות את תשומת לב התלמידים לכך שבציור של מיכאל פאלק מצויירות דמויות שונות ומעניינות. מעניין על מה הן חושבות...]
הרחבה:

"וְהוּא עָבַר לִפְנֵיהֶם וַיִּשְׁתַּחוּ אַרְצָה שֶׁבַע פְּעָמִים עַד גִּשְׁתּוֹ עַד אָחִיו" (פס' ג).
על השתחוותו של יעקב לעשיו שבע פעמים מוסבר ב'דעת מקרא' כי היה זה מנהג רווח בעולם הקדום:
"שבע פעמים – כמנהג שרווח בכל המרחב, וכן עולה מן האיגרות ששלחו מלכי כנען אל פרעה מלך מצרים (נמצאו בארכיון בת אל-עמרנה): כה אמר... העבד הכן של המלך, לרגלי המלך, אדוני, שבע שבעתיים אני נופל וכו' [...] וכך חלק יעקב כבוד לעשיו אחיו, מעין כבוד שחולק מלך כנוע ל'מלך הגדול'. "
· האם הלמידה שלכם על המנהג שהיה קיים בעולם הקדום בתקופת התורה, ולפיו מלך כנוע משתחווה שבע פעמים למלך גדול וחזק ממנו, משפיעה על הבנתכם את ההתנהגות של יעקב כלפי עשיו? הסבירו את תשובתכם.
"אחרון אחרון חביב"
בפס' ב' מתואר באיזה סדר העמיד יעקב את נשותיו ואת ילדיו לקראת המפגש עם עשיו:
"וַיָּשֶׂם אֶת הַשְּׁפָחוֹת וְאֶת יַלְדֵיהֶן רִאשֹׁנָה וְאֶת לֵאָה וִילָדֶיהָ אַחֲרֹנִים וְאֶת רָחֵל וְאֶת יוֹסֵף אַחֲרֹנִים".
סדר זה אינו מקרי, והוא יכול לנבוע מתוך מנהגי התקופה והמקום או מתוך חששו של יעקב שעשיו בא למלחמה ולא לשלום (וראו על כך בפירוש של 'דעת מקרא'). 

כך או כך, המדרש בבראשית רבה (שמובא אצל רש"י) ראה ללבו של יעקב ולחיבתו היתרה לרחל וליוסף (ומכאן אולי גם לרצונו להגן עליהם יותר מהאחרים במקרה של מלחמה עם עשיו ואנשיו), ושם כתוב "האחרון אחרון חביב". כלומר שהאחרונים ביותר שמופיעים בסדר שבו העמיד יעקב את נשיו וילדיו הם דווקא החביבים ביותר.
הביטוי "אחרון אחרון חביב" נכנס לשפה העברית המודרנית וגם בימינו אפשר לשמוע אותו, כאשר רוצים לציין שהאחרון ביותר הוא דווקא החשוב, היקר והאהוב ביותר (בעיני מי שאומר זאת).
למשל, כאשר בסוף יום לימודים כבר אספו כמעט את כל ילדי הכיתה ונשארו רק ילד או ילדה אחרונים, הוריהם יכולים לומר להם כאשר יבואו לאסוף אותם "אחרון אחרון חביב" או "אחרונה אחרונה חביבה".
· האם יש לכם דוגמה מחייכם שבה שמעתם או אמרתם בעצמכם את הביטוי "אחרון אחרון חביב"? אם כן, שתפו את חברי הכיתה.
מדוע גם על לאה וילדיה נכתב שהם הועמדו אחרונים? 
על כך ולהרחבה נוספת ראה/י באתר האקדמיה ללשון עברית: 
על הביטוי "אחרון אחרון חביב"










]
לעיסוק מורחב ומעמיק בשאלה מס' 2 ב'ריבוי קולות' בנוגע לסימני הנקודות מעל המילה "וישקהו" ראו: 
עזרא הסופר היה מנהיג יהודי מפורסם שחי לפני כ-2500 שנה. באותו זמן בית המקדש הראשון כבר נחרב ורוב היהודים חיו בגולה, כלומר לא בארץ ישראל אלא בארץ רחוקה ושמה בבל. בתקופת חייו של עזרא הסופר החלו יהודים לעלות מבבל לארץ ישראל ולבנות בירושלים את בית המקדש השני.
עזרא הסופר עלה גם הוא לישראל מבבל יחד עם עולים נוספים. בארץ ישראל הוא פעל יחד עם מנהיגים יהודים אחרים כדי לשקם ולחדש את ההתיישבות היהודית בארץ ולחזק בעם את הקשר עם התורה, את לימוד התורה ואת קיום המצוות. 
אחד הדברים שעזרא עשה היה להעתיק את התורה (כלומר לכתוב עותקים של סיפורי התורה). 
לעתים התלבט עזרא הסופר בשאלה האם מילה מסויימת אכן צריכה להופיע בסיפור בתורה, וכיוון שלא ידע כיצד להכריע הוא בחר להכניס אותה אך לסמן נקודות מעליה. כמו במקרה של המילה "וישקהו". 
כלומר, כל המילים בתורה שיש מעליהן סימני נקודות הן מילים שעזרא הסופר לא היה בטוח אם הן צריכות או לא צריכות להופיע בסיפור שבתורה.
וכך נכתב במדרש בעניין זה:
"עשר נקודות בתורה … למה? אלא כך אמר עזרא, אם יבא אליהו ויאמר לי מפני מה כתבת כך, אומר אני לו כבר נקדתי עליהן. ואם אומר לי יפה כתבת, אעביר נקודה מעליהן" (אבות דר"נ לד,ד( 
חז"ל ראו את סימני הנקודות המיוחדים מעל המילה "וישקהו" בספר התורה ודרשו את משמעותם, כל אחד בדרכו. (נציין שחז"ל ופרשני תורה מאוחרים יותר לא התייחסו כלל לשאלה האם המילה הזו צריכה או לא צריכה להיות כתובה בתורה, אלא דרשו את משמעותה המיוחדת בהקשר לסיפור שבו היא נתונה): 
יש שדרשו לשבח את הנשיקה שנתן עשיו ליעקב, וראו בה נשיקה אמתית מכל הלב, כאשר סימני הנקודות באים להדגיש את הייחודיות של אותה נשיקה.
למשל: 
"...ר' שמעון בן יוחאי אומר: הלכה בידוע שעשיו שונא ליעקב,
אלא נהפכו רחמיו באותה שעה ונשקו בכל לבו." (מתוך 'ספרי במדבר'). 
כלומר, שידוע שעשיו תמיד שונא את יעקב, אך אותו מפגש היה מיוחד והתעורר בעשיו רגש של רחמים כלפי יעקב והוא נישק אותו מכל הלב. 
לעומת פירוש זה, ישנם פירושים רבים שדרשו את המילה "וישקהו" עם הנקודות מעליה לגנאי, כלומר שהנשיקה שנתן עשיו ליעקב לא היתה מכל הלב, אלא היא היתה העמדת פנים ואפילו בעלת כוונה רעה.

למשל:

"אמר ר' שמעון בן אלעזר... מלמד [=סימני הנקודות באו ללמד] שלא בא [עשיו] לנשקו אלא לנשכו, ונעשה צווארו של יעקב אבינו של שיש וקהו שיניו של אותו רשע ונמסו כדונג..." (מתוך 'שיר השירים רבה').    כלומר שסימני הנקודות באו ללמד אותנו שעשיו עשה את עצמו כאילו הוא בא לנשק את יעקב, אך בעצם הוא רצה לנשוך אותו. ויעקב ניצל מנשיכה זו כיוון שנעשה צווארו קשה כמו שיש ושיניו של עשיו הפכו קהות (לא חדות) ונמסו. 
לפי הפירושים השונים של חז"ל למילה "וישקהו" ניתן להבין שחז"ל ראו בסימני הנקודות שמעל למילים דרך להדגיש ולהבליט את המילה, ולהפנות תשומת לב מיוחדת של הקוראים אליה. ובעקבות כך חז"ל דרשו את משמעותה בתוך הסיפור. 
פירושים נוספים של חז"ל ופרשני מקרא מאוחרים יותר למילה "וישקהו" ניתן לקרוא בקישורים הבאים:
https://lib.cet.ac.il/pages/item.asp?item=7233
http://www.nechama.org.il/pages/903.html

]
הצעה לדף עבודה:
פְּגִישַׁת יַעֲקֹב וְעֵשָׂו
פֶּרֶק לג, א-כ

טֵקְסְט:

א וַיִּשָּׂא יַעֲקֹב עֵינָיו וַיַּרְא וְהִנֵּה עֵשָׂו בָּא וְעִמּוֹ אַרְבַּע מֵאוֹת אִישׁ 
   וַיַּחַץ אֶת הַיְלָדִים עַל לֵאָה וְעַל רָחֵל וְעַל שְׁתֵּי הַשְּׁפָחוֹת.
 ב וַיָּשֶׂם אֶת הַשְּׁפָחוֹת וְאֶת יַלְדֵיהֶן רִאשֹׁנָה וְאֶת לֵאָה וִילָדֶיהָ אַחֲרֹנִים וְאֶת רָחֵל וְאֶת יוֹסֵף אַחֲרֹנִים.
 ג וְהוּא עָבַר לִפְנֵיהֶם וַיִּשְׁתַּחוּ אַרְצָה שֶׁבַע פְּעָמִים עַד גִּשְׁתּוֹ עַד אָחִיו.
 ד וַיָּרָץ עֵשָׂו לִקְרָאתוֹ וַיְחַבְּקֵהוּ וַיִּפֹּל עַל צַוָּארָו וַיִּשָּׁקֵהוּ וַיִּבְכּוּ.

 ה וַיִּשָּׂא אֶת עֵינָיו וַיַּרְא אֶת הַנָּשִׁים וְאֶת הַיְלָדִים וַיֹּאמֶר 
מִי אֵלֶּה לָּךְ 
    וַיֹּאמַר 
הַיְלָדִים אֲשֶׁר חָנַן אֱלֹהִים אֶת עַבְדֶּךָ.
 ו וַתִּגַּשְׁןָ הַשְּׁפָחוֹת הֵנָּה וְיַלְדֵיהֶן וַתִּשְׁתַּחֲוֶיןָ.
 ז וַתִּגַּשׁ גַּם לֵאָה וִילָדֶיהָ וַיִּשְׁתַּחֲווּ וְאַחַר נִגַּשׁ יוֹסֵף וְרָחֵל וַיִּשְׁתַּחֲווּ.

 ח וַיֹּאמֶר 
מִי לְךָ כָּל הַמַּחֲנֶה הַזֶּה אֲשֶׁר פָּגָשְׁתִּי 
    וַיֹּאמֶר 
לִמְצֹא חֵן בְּעֵינֵי אֲדֹנִי.
 ט וַיֹּאמֶר עֵשָׂו 
יֶשׁ לִי רָב 
אָחִי יְהִי לְךָ אֲשֶׁר לָךְ.
 י וַיֹּאמֶר יַעֲקֹב 
אַל נָא 
אִם נָא מָצָאתִי חֵן בְּעֵינֶיךָ וְלָקַחְתָּ מִנְחָתִי מִיָּדִי 
כִּי עַל כֵּן רָאִיתִי פָנֶיךָ כִּרְאֹת פְּנֵי אֱלֹהִים וַתִּרְצֵנִי.

 יא 
קַח נָא אֶת בִּרְכָתִי אֲשֶׁר הֻבָאת לָךְ כִּי חַנַּנִי אֱלֹהִים וְכִי יֶשׁ לִי כֹל 
     וַיִּפְצַר בּוֹ וַיִּקָּח.
 יב וַיֹּאמֶר 
נִסְעָה וְנֵלֵכָה וְאֵלְכָה לְנֶגְדֶּךָ.
 יג וַיֹּאמֶר אֵלָיו 
אֲדֹנִי יֹדֵעַ כִּי הַיְלָדִים רַכִּים וְהַצֹּאן וְהַבָּקָר עָלוֹת עָלָי וּדְפָקוּם יוֹם אֶחָד וָמֵתוּ כָּל הַצֹּאן.
יד 
יַעֲבָר נָא אֲדֹנִי לִפְנֵי עַבְדּוֹ וַאֲנִי אֶתְנָהֲלָה לְאִטִּי לְרֶגֶל הַמְּלָאכָה אֲשֶׁר לְפָנַי וּלְרֶגֶל הַיְלָדִים עַד אֲשֶׁר אָבֹא אֶל אֲדֹנִי שֵׂעִירָה.
 טו וַיֹּאמֶר עֵשָׂו 
אַצִּיגָה נָּא עִמְּךָ מִן הָעָם אֲשֶׁר אִתִּי 
     וַיֹּאמֶר 
לָמָּה זֶּה אֶמְצָא חֵן בְּעֵינֵי אֲדֹנִי.
 טז וַיָּשָׁב בַּיּוֹם הַהוּא עֵשָׂו לְדַרְכּוֹ שֵׂעִירָה.
 יז וְיַעֲקֹב נָסַע סֻכֹּתָה וַיִּבֶן לוֹ בָּיִת וּלְמִקְנֵהוּ עָשָׂה סֻכֹּת 
    עַל כֵּן קָרָא שֵׁם הַמָּקוֹם סֻכּוֹת.
יח וַיָּבֹא יַעֲקֹב שָׁלֵם עִיר שְׁכֶם אֲשֶׁר בְּאֶרֶץ כְּנַעַן בְּבֹאוֹ מִפַּדַּן אֲרָם וַיִּחַן אֶת פְּנֵי  הָעִיר.
יט וַיִּקֶן אֶת חֶלְקַת הַשָּׂדֶה אֲשֶׁר נָטָה שָׁם אָהֳלוֹ מִיַּד בְּנֵי חֲמוֹר אֲבִי שְׁכֶם בְּמֵאָה קְשִׂיטָה.

 כ וַיַּצֶּב שָׁם מִזְבֵּחַ וַיִּקְרָא לוֹ אֵל אֱלֹהֵי יִשְׂרָאֵל.
קְרִיאָה יְחֵפָה: 
1.
סַמְּנוּ בְּכָתֹם אֶת דִּבְרֵי עֵשָׂו לְיַעֲקֹב, וּבִתְכֵלֶת אֶת דִּבְרֵי יַעֲקֹב לְעֵשָׂו.

2.
א. לְפִי פָּס' ג, כַּמָּה פְּעָמִים הִשְׁתַּחֲוָה יַעֲקֹב עַד אֲשֶׁר נִגַּשׁ קָרוֹב אֶל עֵשָׂו  אָחִיו?   _____________

ב.
לְדַעְתְּכֶם, מַדּוּעַ הוּא הִשְׁתַּחֲוָה פְּעָמִים רַבּוֹת כָּל כָּךְ?

__________________________________________________________________________________________________________

3.
בַּפֶּרֶק הַקּוֹדֵם (פֶּרֶק לב) לָמַדְנוּ שֶׁיַּעֲקֹב חָשַׁשׁ מֵהַמִּפְגָּשׁ עִם עֵשָׂו אָחִיו שֶׁבָּא לִקְרָאתוֹ עִם אַרְבַּע מֵאוֹת אִישׁ. לְפִי פָּס' ד בְּפֶרֶק לג, הַאִם עֵשָׂו הָיָה בְּסוֹפוֹ שֶׁל דָּבָר אוֹיֵב אוֹ אוֹהֵב? נַמְּקוּ אֶת תְּשׁוּבַתְכֶם. 

__________________________________________________________________________________________________________

4.
כִּתְבוּ מִי אָמַר לְמִי:

•
"מִי אֵלֶּה לָּךְ ?" (פָּס' ה) _______________________________________________

•
"הַיְלָדִים אֲשֶׁר חָנַן אֱלֹהִים אֶת עַבְדֶּךָ" (פָּס' ה)  _______________________________________________

•
"מִי לְךָ כָּל הַמַּחֲנֶה הַזֶּה אֲשֶׁר פָּגָשְׁתִּי?" (פָּס' ח)  _______________________________________________

•
"לִמְצֹא חֵן בְּעֵינֵי אֲדֹנִי" (פָּס' ח) _______________________________________________

5.
א. לְפִי פָּס' ט, הַאִם עֵשָׂו הִסְכִּים מִיָּד לְקַבֵּל אֶת הַמִּנְחָה (אֶת הַמַּתָּנָה)  מִיַּעֲקֹב? ___________________________

ב. מַדּוּעַ? כֵּיצַד עֵשָׂו נִמֵּק זֹאת?

__________________________________________________________________________________________________________

6.
פְּס' י-יא: מִתְחוּ קַו בֵּין מִלּוֹת הַפְּסוּקִים הַמֻּדְגָּשׁוֹת לְבֵין הַפֵּרוּשׁ הַמַּתְאִים לָהֶן (הַפֵּרוּשִׁים מוֹפִיעִים לְמַטָּה):
"וַיֹּאמֶר יַעֲקֹב 

אַל נָא 

אִם נָא מָצָאתִי חֵן בְּעֵינֶיךָ וְלָקַחְתָּ מִנְחָתִי מִיָּדִי 

כִּי עַל כֵּן רָאִיתִי פָנֶיךָ כִּרְאֹת פְּנֵי אֱלֹהִים וַתִּרְצֵנִי.
 
קַח נָא אֶת בִּרְכָתִי אֲשֶׁר הֻבָאת לָךְ כִּי חַנַּנִי אֱלֹהִים וְכִי יֶשׁ לִי כֹל 
     וַיִּפְצַר בּוֹ וַיִּקָּח."

פֵּרוּשׁ – 
	תִּקַּח מִמֶּנִּי אֶת הַמַּתָּנָה שֶׁהֵבֵאתִי לְךָ
	כִּי נָתַן לִי אֱלֹהִים הַכֹּל
	בְּבַקָּשָׁה אַל תְּסָרֵב
	וּמִנְחָתִי תִּהְיֶה רְצוּיָה לְךָ, וַאֲנִי אֶהְיֶה רָצוּי לְךָ


7.  א. הַקִּיפוּ בְּעִגּוּל אֶת כָּל הַפְּעָמִים בַּשִּׂיחָה שֶׁל יַעֲקֹב וְעֵשָׂו שֶׁבָּהֶן כִּנָּה יַעֲקֹב אֶת עַצְמוֹ עֶבֶד שֶׁל עֵשָׂו ("עַבְדְּךָ", "עַבְדּוֹ") וְאֶת עֵשָׂו הָאָדוֹן שֶׁלּוֹ ("אֲדוֹנִי").

     ב. חִשְׁבוּ מַדּוּעַ הוּא עוֹשֶׂה זֹאת פְּעָמִים רַבּוֹת כָּל כָּךְ.

__________________________________________________________________________________________________________

ג. כֵּיצַד כִּנָּה עֵשָׂו אֶת יַעֲקֹב בְּפָס' ט?  _____________________

ד. מָה תּוּכְלוּ לִלְמֹד מִכָּךְ עַל יַחֲסוֹ שֶׁל עֵשָׂו לְיַעֲקֹב בַּמִּפְגָּשׁ הַזֶּה?

__________________________________________________________________________________________________________

8.
הַשְׁלִימוּ לְפִי פָּס' טז:

הַמִּפְגָּשׁ הַמְּחֻדָּשׁ בֵּין יַעֲקֹב וְעֵשָׂו הִסְתַּיֵּם לְעֵת עַתָּה, וְכָל אֶחָד מֵהֶם הָלַךְ לְדַרְכּוֹ; עֵשָׂו הָלַךְ ל_____________  וְיַעֲקֹב הָלַךְ ל _____________. 

רִבּוּי קוֹלוֹת:
1.
"וַיָּרָץ עֵשָׂו לִקְרָאתוֹ וַיְחַבְּקֵהוּ וַיִּפֹּל עַל צַוָּארָו וַיִּשָּׁקֵהוּ וַיִּבְכּוּ" (פָּס' ד).
לְדַעְתְּכֶם, מַדּוּעַ בָּכוּ יַעֲקֹב וְעֵשָׂו בִּרְגָעִים אֵלּוּ?

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

2.
לְדַעְתְּכֶם, מָה הִשְׁפִּיעַ עַל עֵשָׂו וְהֵבִיא אוֹתוֹ לְהִתְפַּיֵּס עִם יַעֲקֹב? 

_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

רֵלֵוַנְטִיּוּת:
קִרְאוּ וְשׂוֹחֲחוּ בַּכִּתָּה עַל הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה:

א.
הַתּוֹרָה מְסַפֶּרֶת בַּפֶּרֶק הַזֶּה וּבַפֶּרֶק הַקּוֹדֵם שֶׁיַּעֲקֹב חָשַׁשׁ מְאוֹד שֶׁעֵשָׂו אָחִיו עֲדַיִן כּוֹעֵס וְרוֹצֶה לַהֲרֹג אוֹתוֹ בִּגְלַל מָה שֶׁקָּרָה עֶשְׂרִים שָׁנָה קֹדֶם לָכֶן – גְּנֵבַת הַבְּרָכָה בְּמִרְמָה מֵאֲבִיהֶם יִצְחָק. 

כְּפִי שֶׁלָּמַדְנוּ, יַעֲקֹב עָשָׂה כַּמָּה דְּבָרִים כְּדֵי לְהִתְמוֹדֵד עִם הַמַּצָּב, וְאֶחָד מֵהֶם הָיָה לְנַסּוֹת לְפַיֵּס אֶת עֵשָׂו אָחִיו: הוּא שָׁלַח לוֹ מִנְחָה, הִשְׁתַּחֲוָה לְפָנָיו שֶׁבַע פְּעָמִים עַד שֶׁנִּגַּשׁ אֵלָיו, וּבַמִּפְגָּשׁ בֵּינֵיהֶם הוּא כִּנָּה אֶת עֵשָׂו 'אֲדוֹנִי' וְאֶת עַצְמוֹ 'עַבְדְּךָ' (עַבְדּוֹ שֶׁל עֵשָׂו, כְּלוֹמַר שֶׁהוּא קָטָן מִמֶּנּוּ וְכָפוּף לוֹ). עִם זֹאת, הוּא לֹא הִתְנַצֵּל אוֹ בִּקֵּשׁ בִּמְפֹרָשׁ סְלִיחָה עַל אוֹתוֹ מַעֲשֶׂה שֶׁל גְּנֵבַת הַבְּרָכָה.

נַסּוּ לְהַסְבִּיר מַדּוּעַ הוּא לֹא עָשָׂה זֹאת.

ב.
גַּם אֲנַחְנוּ לִפְעָמִים פּוֹגְעִים בְּמִישֶׁהוּ אַחֵר (אָח/אָחוֹת, חָבֵר/חֲבֵרָה, הוֹרֶה) וְלֹא תָּמִיד רוֹצִים, אוֹ שֶׁלֹּא קַל לָנוּ, לְבַקֵּשׁ סְלִיחָה מִמִּי שֶׁפָּגַעְנוּ בּוֹ.

הַסּוֹפֵר יְהוּדָה אַטְלָס כָּתַב עַל כָּךְ שִׁיר: 

הָעִקָּר לֹא לְבַקֵּשׁ סְלִיחָה

אֲנִי מוּכָן לֹא לֶאֱכֹל שׁוֹקוֹלָד.

אֲנִי מוּכָן שֶׁלֹּא יִקְנוּ לִי צַעֲצוּעִים.

אֲנִי מוּכָן שֶׁלֹּא יָרְשׁוּ לִי לָצֵאת לְשַׂחֵק.

אֲנִי מוּכָן אֲפִלּוּ לְקַבֵּל מַכּוֹת.

הָעִקָּר -

לֹא לְבַקֵּשׁ סְלִיחָה.

•
הַאִם אַתֶּם מִזְדַּהִים עִם דִּבְרֵי הַיֶּלֶד בַּשִּׁיר – "אֲנִי מוּכָן...  הָעִקָּר – לֹא לְבַקֵּשׁ סְלִיחָה"?

•
מַדּוּעַ קָשֶׁה לָנוּ לִפְעָמִים לְבַקֵּשׁ סְלִיחָה?

•
מַדּוּעַ חָשׁוּב, לַמְרוֹת הַקֹּשִׁי, לְנַסּוֹת לְהִתְפַּיֵּס וּלְהִתְנַצֵּל לִפְנֵי מִישֶׁהוּ שֶׁפָּגַעְנוּ בּוֹ?

ג.
פְּעֻלּוֹתָיו שֶׁל יַעֲקֹב כְּלַפֵּי עֵשָׂו אָחִיו מְלַמְּדוֹת אוֹתָנוּ שֶׁנִּתָּן לְנַסּוֹת לְפַיֵּס מִישֶׁהוּ שֶׁפָּגַעְנוּ בּוֹ, גַּם אִם לֹא מְבַקְּשִׁים וְאוֹמְרִים בִּמְפֹרָשׁ אֶת הַמִּלָּה סְלִיחָה.

חִשְׁבוּ עַל כַּמָּה שֶׁיּוֹתֵר דְּרָכִים שֶׁבָּהֶן גַּם אֲנַחְנוּ יְכוֹלִים לְנַסּוֹת לְפַיֵּס מִישֶׁהוּ שֶׁפָּגַעְנוּ בּוֹ.









